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Sorry 

 שמות ל״ב:י״א-י״ד

רֶץ מִצְ  (יא) ר הוֹצֵָ֙אתָָ֙ מֵאֶַ֣ ך אֲשֶָ֤ ה אַפְךָ֙ בְעַמֶֶׁ֔ ה יי יחֱֶרֶָ֤ אמֶר לָמָָ֤ ֹֹּ֗ יו וַי י יי אֱלֹקָָ֑ ה אֶת־פְנֵֵ֖ ל משֶֶֹׁ֔ וֹל וַיחְַַ֣ חַ גָדֵ֖ ֹֹ֥ יםִ בְכ רֶַׁ֔

ה׃ ֹ֥ד חֲזקָָָֽ ג אתָֹםָ֙ בֶָֽהָרִֶׁ֔  (יב) וּבְיָ ָֹ֤ וֹצִיאָםָ֙ לַהֲר ה הָֽ ר בְרָעָָ֤ ֹֹּ֗ יםִ לֵאמ ה לָמָה֩ יאֹמְר֨וּ מִצְרַַ֜ ל פְנֵַ֣י הָָֽאֲדָמָָ֑ ם מֵעֵַ֖ ים וּ֨לְכַלֹּתֶָׁ֔

ה לְעַמֶָֽך׃ ם עַל־הָרָעֵָ֖ ך וְהִנחֵָֹ֥ וֹן אַפֶֶׁ֔ וּב מֵחֲרַ֣ עְתָ לָהֶם֮  (יג) שׁ֚ ר נשְִבַַ֣ יך אֲשֶ֨ ל עֲבָדֶֹּ֗ ק וּלְישְִרָאֵַ֜ ר לְאַבְרָהָם֩ לְיצְִחָ֨ ֹֹ֡ זכְ

ם אַרְבֶהָ֙ אֶָֽת־זרְַעֲכֶֶׁ֔  ר אֲלֵהֶֶׁ֔ וּ בָךְ֒ וַתְדַבֵַ֣ ם וְנחֲָלֵ֖ רְתִי אֶתֵןָ֙ לְזרְַעֲכֶֶׁ֔ ר אָמַֹּ֗ את אֲשֶַ֣ ַֹ֜ רֶץ הַז יםִ וְכָל־הָאָ֨ י הַשָמָָ֑ ם כְכוֹכְבֵֵ֖

ָֽם׃ וֹ׃ )פ (יד) לְעלָֹ וֹת לְעַמָֽ ר לַעֲשֹ֥ ר דִבֵֶ֖ ה אֲשֶֹ֥ רָעֶָׁ֔ חֶם יי עַל־הַָ֣   (וַינִֵָ֖

 

Exodus 32:11-14 

(11) But Moses implored the LORD his God, saying, “Let not Your anger, O Lord, 

blaze forth against Your people, whom You delivered from the land of Egypt with 

great power and with a mighty hand. (12) Let not the Egyptians say, ‘It was with 

evil intent that He delivered them, only to kill them off in the mountains and 

annihilate them from the face of the earth.’ Turn from Your blazing anger, and 

renounce the plan to punish Your people. (13) Remember Your servants, Abraham, 

Isaac, and Israel, how You swore to them by Your Self and said to them: I will 

make your offspring as numerous as the stars of heaven, and I will give to your 

offspring this whole land of which I spoke, to possess forever.” (14) And the 

LORD renounced the punishment He had planned to bring upon His people.  

 

 שמות ל״ב:ל״ב-ל״ג

ר כָתָָֽבְתָ׃ (לב) א מִָֽסִפְרְךֵ֖ אֲשֶֹ֥ ניִ נֶָׁ֔ יןִ מְחֵַ֣ ם וְאִם־אַַ֕ א חַטָאתָָ֑ ה אִם־תִשַָ֣ ר  (לג) וְעַתֵָ֖ י אֲשֶַ֣ ה מִׁ֚ אמֶר יי אֶל־משֶָֹ֑ ֹֹ֥ וַי

י׃ נוּ מִסִפְרִָֽ י אֶמְחֵֶ֖   חָָֽטָא־לִֶׁ֔

 

Exodus 32:32-33 

(32) Now, if You will forgive their sin [well and good]; but if not, erase me from 

the record which You have written!” (33) But the LORD said to Moses, “He who 

has sinned against Me, him only will I erase from My record.  

 

 שמות ל״ד:ו׳-ט׳

סֶד וֶאֱמֶָֽת ׀ (ו) יםִ וְרַב־חֶֹ֥ רֶך אַפֵַ֖ וּן אֶֹ֥ וּם וְחַנָ֑ ל רַחֵ֖ ר יי ׀ עַל־פָניָו֮ וַיקְִרָאְ֒ יי ׀ יי אֵֹ֥ ֹ֨ ים  (ז) וַיעֲַב סֶדָ֙ לָאֲלָפִֶׁ֔ ר חֶָ֙ נצֵֹֹ֥

א יְ  ה וְנקֵַהָ֙ לַֹ֣ שַע וְחַטָאָָ֑ ן וָפֵֶ֖ א עָו ֺ֛ ים וְעַל־רִבֵעִָֽים׃נשֵֹֹ֥ ים עַל־שִלֵשִֵ֖ וֹת עַל־בָניִםָ֙ וְעַל־בְנֵַ֣י בָנִֶׁ֔ ן אָבֹּ֗ ד ׀ עֲו ַ֣ ה פקֵַֹ֣  נקֶֶַׁ֔

רְצָה וַישְִתָָֽחוּ׃ (ח) ד אֵַ֖ ֹֹ֥ ה וַיקִ ר משֶָֹ֑ ָֽלֶך־נָֹ֥א אדושם  (ט) וַימְַהֵֵ֖ יךָ֙ אדושם יֵ ן בְעֵינֶָ֙ אתִי חֵָ֤ אמֶר אִם־נאָ֩ מָצָ֨ ֹֹ֡ וַי

נוּ  נוּ וּנחְַלְתָָֽנוּ׃בְקִרְבֵָ֑ וּא וְסָלַחְתָֺ֛ לַעֲו נֵֹ֥נוּ וּלְחַטָאתֵֵ֖ רֶףָ֙ הֶׁ֔ ָֹ֙ י עַם־קְשֵה־ע   כִָ֤

 

Exodus 34:6-9 
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(6) The LORD passed before him and proclaimed: “The LORD! the LORD! a God 

compassionate and gracious, slow to anger, abounding in kindness and 

faithfulness, (7) extending kindness to the thousandth generation, forgiving 

iniquity, transgression, and sin; yet He does not remit all punishment, but visits the 

iniquity of parents upon children and children’s children, upon the third and fourth 

generations.” (8) Moses hastened to bow low to the ground in homage, (9) and 

said, “If I have gained Your favor, O Lord, pray, let the Lord go in our midst, even 

though this is a stiffnecked people. Pardon our iniquity and our sin, and take us for 

Your own!”  

 

 במדבר י״ב:ו׳-י״ד

וֹ׃ (ו) וֹם אֲדַבֶר־בָֽ ע בַחֲלֵ֖ יו אֶתְוַדֶָׁ֔ ם יי בַמַרְאָהָ֙ אֵלַָ֣ יאֲכֶֶׁ֔ ָֽהְיהֶָ֙ נבְִַ֣ י אִם־יִ אמֶר שִמְעוּ־נַָ֣א דְבָרָָ֑ ֵֹ֖ י  (ז) וַי ן עַבְדִַ֣ לֹא־כֵֵ֖

וּא׃ ן הָֽ י נאֱֶמָֹ֥ ה בְכָל־בֵיתִֵ֖ א  (ח) משֶָֹ֑ וּעַָ֙ לַֹ֣ יט וּמַדָ֙ ת וּתְמֻנַֹ֥ת יי יבִַָ֑ ֶֹׁ֔ א בְחִיד וֹ וּמַרְאֶהָ֙ וְלַֹ֣ ה אֲדַבֶר־בֹּ֗ ה אֶל־פֶֶּ֞ פֶַ֣

י בְמשֶָֹֽה׃ ר בְעַבְדִֹ֥ ם לְדַבֵֵ֖ ָֽך׃ (ט) ירְֵאתֶֶׁ֔ ם וַילֵַ ף יי בֵָ֖ ָֽחַר אַַ֧ עַת וְהֶעָ  (י) וַיִ הֶל וְהִנֵֹ֥ה מִרְיֵָ֖ם מְצרַַֹ֣ ֶֹׁ֔ ל הָא ר מֵעַַ֣ ן סָׁ֚ נָֹּ֗

עַת׃ ן אֶל־מִרְיֵָ֖ם וְהִנֵֹ֥ה מְצרָָֹֽ ֺֹ֛ לֶג וַיִַ֧פֶן אַהֲר את  (יא) כַשָָ֑ ת עָלֵָ֙ינוָּ֙ חַטֶָׁ֔ א תָשֵָ֤ י אַל־נָ֨ י אֲדנִֶֹׁ֔ ה בִַ֣ ן אֶל־משֶָֹ֑ ֵֹ֖ אמֶר אַהֲר ֹֹ֥ וַי

ר חָטָָֽאנוּ׃ לְנוּ וַאֲשֶֹ֥ ר נוֹאֵַ֖ וֹ׃ (יב) אֲשֶֹ֥ י בְשָרָֽ ל חֲצִֹ֥ וֹ וַיאֵָכֵֵ֖ חֶם אִמֶׁ֔ ר בְצֵאתוָֹ֙ מֵרֶַ֣ ת אֲשֶָ֤ י כַמֵָ֑  (יג) אַל־נָֹ֥א תְהִֵ֖

ָֽהּ׃ )פ א נֵָ֖א לָ ל נָֺ֛א רְפָֹ֥ ר אֵַ֕ ָֹ֑ ה אֶל־יי לֵאמ ק משֶֶֹׁ֔ א  (יד) (וַיצְִעַַ֣ יהָ הֲלֹֹ֥ ק ירַָקָ֙ בְפָנֶֶׁ֔ ָֹ֤ יהָָ֙ ירָ ה וְאָבִָ֙ אמֶר יי אֶל־משֶֹֹּ֗ ֹ֨ וַי

ם שִבְ  ר תֵאָסֵָֽף׃תִכָלֵֵ֖ ה וְאַחֵַ֖ ָֽמַחֲנֶֶׁ֔ וּץ לַ ת ימִָיםָ֙ מִחַ֣ ר שִבְעַָ֤ ים תִסָגֵֶּ֞ ת ימִָָ֑   עַַ֣

 

Numbers 12:6-14 

(6) and He said, “Hear these My words: When a prophet of the LORD arises 

among you, I make Myself known to him in a vision, I speak with him in a dream. 

(7) Not so with My servant Moses; he is trusted throughout My household. (8) 

With him I speak mouth to mouth, plainly and not in riddles, and he beholds the 

likeness of the LORD. How then did you not shrink from speaking against My 

servant Moses!” (9) Still incensed with them, the LORD departed. (10) As the 

cloud withdrew from the Tent, there was Miriam stricken with snow-white scales! 

When Aaron turned toward Miriam, he saw that she was stricken with scales. (11) 

And Aaron said to Moses, “O my lord, account not to us the sin which we 

committed in our folly. (12) Let her not be as one dead, who emerges from his 

mother’s womb with half his flesh eaten away.” (13) So Moses cried out to the 

LORD, saying, “O God, pray heal her!” (14) But the LORD said to Moses, “If her 

father spat in her face, would she not bear her shame for seven days? Let her be 

shut out of camp for seven days, and then let her be readmitted.”  

 

 במדבר י״ד:י״ז-כ׳

ה (יז) ר׃ וְעַתַָ֕ ָֹֽ רְתָ לֵאמ ר דִבֵַ֖ חַ אדושם כַאֲשֶֹ֥ ַֹ֣ שַע וְנקֵַהָ֙  (יח) יגִדְַל־נֵָ֖א כ ן וָפָָ֑ א עָו ֵ֖ סֶד נשֵֹֹ֥ יםִָ֙ וְרַב־חֶֶׁ֔ רֶך אַפַָ֙ יי אֶָ֤

ים וְעַל־רִבֵעִָֽים׃ ים עַל־שִלֵשִֵ֖ ן אָבוֹתָ֙ עַל־בָנִֶׁ֔ ד עֲו ָ֤ ה פקֵֶֹּ֞ א ינְקֶֶַׁ֔ ם הַ  (יט) לַֹ֣ ן הָעָֹ֥ א לַעֲו ֺ֛ ָֽח־נָֹּ֗ ך סְלַ דֶל חַסְדֶָ֑ ַֹ֣ זֵֶ֖ה כְג

יםִ וְעַד־הֵָֽנהָ׃ ה מִמִצְרֵַ֖ ם הַזֶֶׁ֔ ר נשָָָ֙אתָהָ֙ לָעַָ֣ ך׃ (כ) וְכַאֲשֶָ֤ חְתִי כִדְבָרֶָֽ אמֶר יי סָלֵַ֖ ַֹ֣  וַי
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Numbers 14:17-20 

(17) Therefore, I pray, let my Lord’s forbearance be great, as You have declared, 

saying, (18) ‘The LORD! slow to anger and abounding in kindness; forgiving 

iniquity and transgression; yet not remitting all punishment, but visiting the 

iniquity of fathers upon children, upon the third and fourth generations.’ (19) 

Pardon, I pray, the iniquity of this people according to Your great kindness, as You 

have forgiven this people ever since Egypt.” (20) And the LORD said, “I pardon, 

as you have asked.  

 

 סידור אשכנז, ימי חול, מעריב, עמידה, סליחה

נוּן סְלַח לָנוּ אָבִינוּ כִי חָטָאנוּ. מְחַל לָנוּ מַלְכֵנוּ כִי פָשָעְנוּ. כִי מוחֵל וְסולֵחַ אָתָה. בָרוּך אַתָה יי, חַ  (א)

  :הַמַרְבֶה לִסְלחַ 

Siddur Ashkenaz, Weekday, Maariv, Amidah, Forgiveness 

Forgive us, our Father for we have sinned. Pardon us, our King, for we have 

transgressed, for You forgive and pardon. Blessed are You, Adonai, who is 

gracious and quick to forgive.  

 מחזור ליום כיפור - אשכנז, תפלת ערבית לליל יום כפור, עמידה ר״צ-שכ״ח

ינוּ וֵאלֹקֵי אֲבוֹתֵָֽינוּ (רצ)  אֱלֹקֵָֽ

ָֽיך תְפִלָתֵָֽנוּ (רצא)  ,תָבאֹ לְפָנֶ

 וְאַל תִתְעַלַם מִתְחִנתֵָָֽנוּ (רצב)

ָֽחְנוּ עַזיֵ פָניִם (רצג)  שֶאֵין אֲנַ

רֶף (רצד) ָֹֽ  וּקְשֵי ע

ָֽיך (רצה)  לוֹמַר לְפָנֶ

ינוּ וֵאלֹקֵי אֲבוֹתֵָֽינוּ (רצו)  יי אֱלֹקֵָֽ

ָֽחְנוּ וְלֹא חָטָָֽאנוּצַ  (רצז) דִיקִים אֲנַ  

ָֽחְנוּ וַאֲבוֹתֵָֽינוּ חָטָָֽאנוּ (רצח)  :אֲבָל אֲנַ

מְנוּ (רצט)  .אָשַָֽ
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ָֽדְנוּ (ש)  .בָגַ

פִי (שא) ָֹֽ ָֽלְנוּ. דִבַָֽרְנוּ ד  .גָזַ

( 

Machzor Yom Kippur Ashkenaz Linear, Maariv Service for Yom Kippur Eve, 

Amidah 290-328 

(290) Our God and God of our fathers, 

(291) let our prayer come before you 

(292) and do not ignore our supplication. 

(293) For we are not so brazen-faced 

(294) and stiff-necked 

(295) to say to you, 

(296) Adonoy, our God, and God of our fathers, 

(297) “We are righteous and have not sinned.” 

(298) But, indeed, we and our fathers have sinned. 

(299) We have trespassed [against God and man, and we are devastated by our 

guilt]; 

(300) We have betrayed [God and man, we have been ungrateful for the good done 

to us]; 

(301) We have stolen; We have slandered... 

 מחזור ליום כיפור - אשכנז, תפלת ערבית לליל יום כפור, עמידה תי״ג-תכ״ד

יחַ שִפְתוֹתֵָֽינוּ (תיג)   :בְשִָֽ

ָֽיךעַל חֵטְא שֶחָטָָֽאנ (תיד)   וּ לְפָנֶ

ָֽיםִ רָמוֹת (תיה)   :בְעֵינַ
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ָֽיך (תיו)   וְעַל חֵטְא שֶחָטָָֽאנוּ לְפָנֶ

  :בְעַזוּת מֶָֽצַח (תיז)

וֹקַ סְלִיחוֹת (תיח)   .וְעַל כֻלָם אֱלָֽ

ָֽנוּ (תיט) ָֽנוּ. מְחַל לָ   .סְלַח לָ

ָֽנוּ (תכ)   :כַפֶר לָ

ָֽיך (תכא)   עַל חֵטְא שֶחָטָָֽאנוּ לְפָנֶ

יקַת עלֹ (תכב)   :בִפְרִָֽ

ָֽיך (תכג)   וְעַל חֵטְא שֶחָטָָֽאנוּ לְפָנֶ

  :בִפְלִילוּת (תכד)

Machzor Yom Kippur Ashkenaz Linear, Maariv Service for Yom Kippur Eve, 

Amidah 413-424 

(413) by the prattle of our lips.84This includes idle gossip, which is certainly 

forbidden in the synagogue at all times.  

(414) For the sin we committed before You  

(415) with haughty eyes.  

(416) And for the sin we committed before You  

(417) with impudence.85Speaking “with chutzpah” to Torah scholars, or to 
someone more learned than himself is included in עַזּוּת מֵצַח.  

(418) And for all of these, God of pardon,  

(419) pardon us, forgive us,  

(420) grant us atonement.  

(421) For the sin we committed before You  
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(422) by throwing off the yoke [of heaven].86Rejecting an obligation to fulfill even 

a single commandment. Also included is shirking a religious obligation which must 
then be assumed by someone else.—Siddur HaGra  

(423) And for the sin we committed before You  

(424) in passing judgment.87This includes a “Dayan,” a judge who does not render 

correct decisions, and it also includes not giving someone the benefit of the 
doubt.—Siddur HaGra 

 


